
Á R A  JKOROÁÍ A

p ö X J T I i í A I ,  V Á R S J U M U L M I É S  imE5EO<lA!EIMLSÁ<wI
K É R E ®  H E T I L A P

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, Múzeum-kőrút 1. 
Telefoni József 55—40, József 68—88.

M E G J E L E N IK
M IN D E N

Előfizetési érák: Egész évre 110 K. 
Félévre 60 K. Negyedévre 30 K. 
Egyes szám á r a ______  3 korona.

tiu.da.pe.st, 1921. JJ. éufofyam  41. szám. V asárnap, oPtáóer 9.

Mit tegyünk?
V annak  e m b e re k  és ú jság o k , akik ö rü ln e k  annak , 

hogy  anny i e lé g e d e tle n s é g re  van  o k . A  sá tá n o k  és p ió ­
cák, akik a s z e g é n y  e m b e re k  e lk e s e re d é sé b ő l vám o t 
szoktak szed n i és h á ro m  éve  is ő rü l ts é g e k b e  k e rg e t té k  a 
sze ren csé tlen  o r s z á g o t,  a z t g o n d o ljá k , h o g y  m e g in t az  
ó ide jük  k ö v e tk ez ik . M in d e n fé le  ú jsá g o k a t k ü ld e n e k  
szét, ú jab b  s z ö v e tsé g e k e t c s in á ln ak , a z t k iabá lják  az

e m b e re k  fü lé b e , am it ú g y  is m in d en k i tu d ,  h o g y  n e h é z  
a s o r sa  m o s t a m a g y a rn a k . R o ssz  o rv o s  az , aki a s z e n ­
v ed ő  b e te g n e k  sz em éb e  m o n d ja , h o g y  ily e n  m e g  o ly a n  
n y av a ly á ja  van s fo ly to n  csak i je s z te g e ti ,  fo ly to n  tü k rö t 
t a r t  e lé je , h o g y  m ily en  ro ssz u l n é z  k i, d e  o rv o s sá g o t 
nem  aján l.

N e  m esé ljen  senki a r ró l , h o g y  ily en  m eg  o ly an  b a jo k  
v a n n a k ,m e rt e lég g é  lá tju k , e lé g g é  é rezzü k  a n y o m o rú sá g o t. 
A k i ö n z e tle n  jó a k a ró ja  a sz e n v e d ő  m a g y a r n é p n e k , az  nem

Országos emlékünnep Szegeden Széchenyi születésének i 30-ik évfordulóján.
N ép fő i,k o lá so k  O rszágos S z é c h e n y i S z ö v e tsé g e  ezrek je len létéb en  k o s z o r ú it ,  m eg S zéch en y i szobrát. K oszó István dr

■ sz eg ed iek  népszerű  k ép vise lő je  b eszél az ünn ep élyen  m egjelentek h ez.
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a se b e k e t h aso g a tja , hanem  m egm ondja , h o g y  m it le h e t 
és m it kell tenn ie . L e g e lő sz ö r  is m eg  kell á lla p íta n i, 
m inden  n y o m o rú ság n ak  és b a jn ak  oka  az , h o g y  a 
tr ian o n i sze rző d és  m e g n y o m o ríto tta  az  o r s z á g o t.  E l ­
vág tak  b en n ü n k e t szén tő l, v as tó l, p e tró le u m tó l, só tó l, 
k ő tő l, tű z ifá tó l s k ö rü lv e tte k  ben n ü n k e t e llen ség es  á lla ­
m okkal. H e g y ib e  a tr ia n o n i sz e rz ő d é s  a d ó sság o k a t 
só z o tt  a nyak u n k b a  s k ite tt  b en n ü n k e t ré g i e llen sége ink  
kén y e  kedvének , h o g y  b á rm ik o r k ö v e te lő d zen ek  ra jtu n k . 
In n en  van, h o g y  pén zü n k  le ro m lo tt s a d rá g a s á g  fejünk 
fö lé  e m e lk e d e tt .  Innen  van az is, h o g y  sok  jó ra v a ló  
em b ern ek  n incs m unkája, n incs k e re se te  s m íg  eg y ik  
o ldalon  a bú zá t és az ip a rc ik k ek e t d rág án  a d tá k , a m ásik 
o ldalon  éh ező  g y e rm ek ek  é sö zv eg y ek  k iá l ta n a k s e g íts é g é r t . 
A  gazdák  ellen  u sz ítják  e g y e s  ú jság o k  a váro s i lak o s­
ság o t, a tisz tv ise lő k  az á lla m o t oko lják , h o g y  kevés

A z  O r s z á g o s  S z é c h e n y i  e m lé k ü n n e p  S z e g e d e n .
Schandl Károly d r., C songrád képviselője beszél az em lékünnep résztv ev ő ih ez .

fize té s t ad , a k e re se tn é lk ü li m u nkások  p e d ig  v árják  a 
n ag y  közm unkák  m e g in d ítá sá t .

M e g á lla p í tv a  a b a jo k a t s azo k n ak  szü lő o k a it, m ost 
m ár m ondjuk  m eg , m it kell te n n i . A  tr ia n o n i b é k e s z e r ­
z ő d é s t e g y e lő re  nem  b ír ju k  m e g v á lto z ta tn i , m e r t  n incs 
h o zzá  e rő n k . A d d ig , a m e d d ig  ily en  szűk  h a tá ro k  k ö z ö tt 
ke ll é ln ü n k , a d d ig  is s e g íth e tü n k  m ag u n k o n . H an em  
a z t üzen jük  a tö rv é n y h o z ó k n a k , h o g y  ne tö rő d je n e k  
m o st p á r tk é rd é se k k e l, hanem  lássanak  m unkához.

A  fö ld re fo rm  n ag y o n  lassan  d ö c ö g  e lő re . A  F ö ld ­
b ir to k re n d e z ő  B író sá g  jó a k a ra ta  h iáb av a ló , ha n incs 
e g y  k o rm án y za ti ha ta lo m , m ely  g o n d o sk o d n a  g y o rsan , 
e rő p o csék o lá s  nélkü l, h o g y  az a rrav a ló  n ép n ek  fö ld h ö z - 
ju t ia tá sa  irán t az e ljá rá s  m inden  k ö zség b en  m eg in d u l­
jo n . H a  rö g tö n  nem  le h e t ö rö k  tu la jd o n b a  átvenni a 
fö ld e t, az ig én y jo g o su ltak a t tö m ö rítsék  fö ld b é rlő  sz ö v e t­
k eze tek b e  s ú g y  vegyék  á t a b ir to k o k a t e lő v é te li jo g ­
g a l. A házh e ly ek n é l is sok baj van. T essék  a h ázhe ly  
á rá t m axim álni s o lc só b b an  m eg á llap ítan i, m in d já rt m eg ­
szűnik m inden  ak ad á ly .

A  fö ld m u n k ák a t h a la d é k ta la n u l in d í ts a  m eg  a k o r­
m ány , a m a g y a r  á rm e n te s ítő  tá r s u la to k  az  e g é sz  T isza- 
m en tén  e lk é sz ü lte k  a te rv e k k e l a tö lté s e k  m eg erő s íté se  
cé ljáb ó l. C sak  sü rg ő se n  jó v á  k e lle n e  a z o k a t h ag y n i és 
sok  e z e r  e m b e r á lla n d ó  m u n k á t k ap n a  té li kenyérre l 
e g y ü tt .  M in t  O la sz o rsz á g b a n , ná lu n k  is a m unkásválla l­
kozó  s z ö v e tk e z e te k n e k  ke ll ju t ta tn i  a n a g y o b b  köz­
m u n k ák a t. N e  az id e g e n  n a g y tő k e , h an em  a do lgozó  
em b e rek  vág ják  z s e b re  a v á lla lk o zó i n y e re s é g e t.  A  D una- 
T isz a  k ö zén  b e lv izek  le v e z e té sé re  a n a g y sz a b á sú  m ér­
nöki te rv e k  s z in té n  e lk é szü ltek  m ár. A  c so n g rá d i és 
sz e g e d i fő c sa to rn á k  és a sok  m e llé k c sa to rn a  ép ítése  
sok  e z e r  e m b e /n e k  adna  éveken  k e re s z tü l b iz to s  k en y ere t.

A z  ip a r i és m ező g a zd aság i te rm e lő m u n k a  is tápo lása , 
a n a g y o b b  v a g y o n ú  és n é lk ü lö z h e tő  tisz tv ise lő k  felm on­
dásával a tö b b ie k n e k  jo b b  e llá tá sa  s az  á llam h áz ta rtá s  

te r é n  a ta k a ré k o ssá g  és a 
te rh e k  vá lla lá sa  é s  igazságos 
e lo s z tá sa  m in d en  b a jt orvosol. 
C sa k  e r é ly ,  b ö lc se ssé g  és a 
tá rsa d a lm i o sz tá ly o k  e g y ü tt­
é rz é s e  kell h o z z á . M in d en  
h e ly re  a  le g o k o sa b b  em bert 
te g y ü k  s d o b ju k  ki azokat, 
ak ik  a z a v a ro sb a n  akarnak  
h a lá szn i 1

Budapest, október 8. 
M É G  N E K I K  Á L L  F Ö L ­

J E B B !  M ik o r  H egedűs jött, 
a  liberális berkekben egy­
szerre öröm fűzek g yu llad tak  k>- 
J^ő fny i szélesre n y íló it a szájuk 
s szem ünkre ve te tték , hogy 
mégis csak liberá lit ember 
tu d  seg íten i a z  o rszág  pénz­
ügyein . J^rau tzék  ét W e  szék, 
m eg a többi bárom m ázsára  
ü ldözö tt bankdireklor, no meg 
a  zsoldjukban levő  liberális 
újságok tele szá jja l henceg­
lek, hogy a z  «ő emberükre*
szoru ltak a keresztény m agya­
rok . F alun  a z  egyszerű jö ld -  
m ívesem ber úgy gondolta, nem 
is csoda, hiszen a börzé­

hez, a va lu tához, m eg a z  üzlethez legjobban a z  5 fa j tá ­
ju k  ért. H á l  szó, am i szó, zsebrevágtuk a fr ic ská ka t. Ig a ­
za tok  v a n :  a liberá’is ember hozza  rendbe a z  ország  
szénáját. .A nnál különösebb az, am i pá r bét óta történik- 
H egedűs megbukott. N em  tudta  rendbebozni a z  állam  p én z­
ügyeit. Csődöt mondott egész politikája . M o s t szeretnénk  
fű im é i fo g v a  idehozni a  januárban  annyira  hencegő liberális 
újságokat és korifeusokat, hadd szégyeljék m agukat. De 
uram fia ! M i t  lá tu n k ? !  U gyanazok a z u rak  és lapok lár­
m áznak, most is és sz id ják —  H egedűst. Ig a zá n  ügyes tak­
tik á v a l dolgoznak- N em  hiába velükszü le tett tulajdonságuk 
az élelmesség. M in th a  semmi közük sem lenne Hegedűshöz, 
még ók ütnek legnagyobb lárm át. N e k ik  á ll fö ljebb, mikor 
a zza l henceglek, hogy a z  0 e m b e r ü k . . .

■k
A B 4 G L Y 0 K . A  pécsi izraelita  h itközség  feljelen­

tette P a tacsi D in é it, a népszerű baranyai fö ldm ívesvezérl, 
mert a z t mondta, hogy a szerbeket pécsi zsidók támogattak 
és tartottá? vissza  Baranyában. Izg a tá s t lá to tt ebben a 
hitközség. A z  ügyészség azonban visszau tasíto tta  a  vádat,
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meri abban, am it P a ta c s i mon­
dott, nincs izgatás. N o sza  le l t  
erre nagy gezéresz Júdeábán  
és aLipólvárosban. Jelein Á rm in  
lapja, « A z  E stit és a szabad- 
kömíves ((Világit neki ron t az  
ügyészségnek és a sárga fö ld i g  
lerántja, hogy nem börtönöz- 
teli be P a tacsit. M á r  annyira  
jutottunk, hogy a k i reájuk  
mond kellem etlent, börtönre 
akarják vetni. Csodálatos, hogy 
mindezzel egyidejűleg történik  
az is, hogy P atacsiék ellen 
odalent előkelő po litikus rész­
ről is aknam unka indu l meg.
Piába, a barátok csak ta lá l­
koznak, akárm ilyen berkekbe 
bújtak- D e h á t m iért hara- 
gusznak az urak?  ! H á t D oblor 
Sámuel, H ajdú és a többi ma 
gyarositotl nevű  pécsi kom m u­
nistavezér nem zsidó -volt ? !
Hát nem ezek tarto tták  v is sza  s szo lgá lták  a sze rb e k e t? !  
A ztán m ég e g y e l!  N e  m ondja a bagoly a v e r é b n e k . . .  H a  
izgatásról van  szó, nézzen  A z  E st, m eg a Világ, meg a 
bitközség legnagyobb része a z  , 9 s 8  október —  / 9  19 a u g u sz­
tusig használt tükrébe s fo g já k  m eg a z o r r u k a t . . .  Van 
rajta m it fo g n i.

A Szegedi Nepfőiskolások Országos Széchenyi Szöveteidé • c , >
zá.ár, indul. , . Vajas József, az a,, óvárosi Nzpkör e ln ö k i ,  K « z 7 l s “ áÍ” r s T *

M e g ü n n e p e lté k  S z é c h e n y i 130 éves 
s z ü le té s n a p já t .

A  szeged i o rsz á g o s  ünnep .
S zép  ü n n ep ség g e l á ld o z ta k  S z e g e d e n  Széchenyi Is tv án  

gróf em lékének azon  a lk a lo m b ó l, h o g y  s z e p te m b e r  21 -én  
volt 130-ik é v fo rd u ló ja  a le g n a g y o b b  m ag y a r  sz ü le té sé ­
nek. A S z é c h e n y i-s z o b o rn á l fo ly t  le  az  ü n n e p sé g , m e ly e t 
a A  épfőiskolások O rszágos S zéch en y i Szövetsége  r e n d e z e t t .  
Az a lsó-városból in d u l t  el az  ü n n ep i m e n e t a s z o b o r ­
hoz, élén az a lsó -ta n y a i d ís z ru h á s  g a z d a if jú s á g  lovas- 
bandérium ával, m e ly e t B ába  L a jo s  v e z e te t t .  U tán u k  

gyönyörű m a g y a r  ru h á k b a n  a ta n y a i g a z d a lá n y o k  h a la d ­
lak s zászló a la t t  az  a lsó v á ro s i fö ld m ív es  n é p k ö r  tag ja i 

ajas József, Dobó F e re n c  és C sászár  M á ty á s  v e z e té se  
’ latt. A  sz e g e d i h a tó s á g o k  és  k ö z in té z m é n y e k  k ü ld ö t t­
ségekkel k ép v ise lték  m a g u k a t. A z  o rs z á g  k ü lö n b ö z ő  v id é - 
eiról tö b b  k ü ld ö tts é g  je le n t m eg , k ö z tü k  a Vértesacsai 
s tóekessamsoni S z é c h e n y i S z ö v e ts é g e k  k ü ld ö tts é g e i Kodé 
ntrevel és B o va lsek  J e n ő v e l é lü k ö n . A  sz o b o rn á l az 
nnepely a m ag y a r H im n u ssz a l k e z d ő d ö tt ,  m e ly e t JVénig  
yu a e lnök és M a y e r  A n ta l  k a rn a g y  v e z e té se  a la t t  a

Knünö szeg ed i p o lg á r i  d a lá rd a  én e k e lt.
M ajd  J^oszó Is tv á n  d r . n e m z e tg y ű lé s i k ép v ise lő  

0,n , Oít 8 y u)t6  alkalm i b e s z é d e t ,  m e ly b e n  S z é c h e n y i
emlékét méltatta.
orsz4~  Ebben az o<-«igb.n, —  mondotta — mely nem is 
tói h8« n' í rt * m ,dír- ha kiterjeszti szárnyait, mindkét oldal- 
Szérh' ”  énnt' nem élhe‘ * nemzet. Vissza kell térnünk 
ailltl/ ny'heZ ’ *z 6 útmutatása szerint erkölcsiekben és 
8 b,n 'negerösithetjök a nemzetet. ■ nya-

... N a g y  te tszé sse l fo g a d ta  az ü n n e p lő  k ö zö n ség  a 
szeg ed iek  n é p sz e rű  k é p v ise lő jé n e k  b e sz é d é t, aki en n ek  
k e re té b e n  h e ly e z te  el a N é p  fő iskolások O rszágos S zéch en y i 
Szövetségének  h a ta lm as  k o sz o rú já t a sz o b o r ta la p z a tá ra . 
U tan a  Jjode Im re  k o sz o rú z ta  m eg  a s z o b ro t a v idék i 
S z é c h e n y i S z ö v e tsé g e k  nev éb en .

Schand l K á ro ly  d r . n em ze tg y ű lé s i k é p v ise lő  ün n ep i 
b e sz e d e  k ö v e tk e z e tt  e r r e ,  aki a n e m z e t vá lságos n a p ja ira  
u ta lv a , S z é c h e n y i p ro g ra m m já n a k  id ő s z e rű sé g é t á ll íto tta  
az  ü n n ep lő k  e lé .

—  Nsgycenk fölött látjuk már ,  reménysugarakat , ez .  
fordul,t biztosítja jövőjét Európ, közepén az egész magy.rság- 
n,k. Széchenyi szavaival fejezi be beszédét: «A mennyei szikra, 
mely felébreszti a nemzetet, többé elaludni nem fog sohaa. 
(Viharos taps és éljenzés.)

A z ü n n ep i b e sz é d  u tán  C siszár Is tván  ifjú ság i e lnök  
te t t  le lkes fo g a d a lm a t az if jú ság  n e v éb en . A  S z ó z a t 
én ek lé se  u tán  az ü n n e p sé g  e lső  ré s z e  v ég e t é r t .

A z  ü n n e p sé g  m ásod ik  ré s z e  e s te  az A lsó v áro s i 
K ö rb e n  fo ly t le  Széchenyi-em lékvacsora  k e re té b e n , m e ly e t 
sz in tén  a N é p fő isk o lá so k  O rsz á g o s  S z é c h e n y i S z ö v e t­
ség e  re n d e z e t t .  A  v a c so rá t m a g y a rru h á s  le án y o k  fő z ték  
és szo lg á lták  fel, m ia la tt a S z é c h e n y is ta  ifjak  z e n e k a ra  
já t s z o t t  hazafias d a ra b o k a t .  J^oszó Is tv á n  d r. n em ze tg y ű lés i 
k é p v ise lő  a k o rm á n y z ó ra  m o n d o tt le lk e s  fe lk ö sz ö n lő t, 
m ely  u tá n  Scbandl K á ro ly  d r . n e m z e tg y ű lé s i k épv ise lő  
m o n d o tta  el e m lé k b e sz é d jé t. Vajas J ó z s e f  tan y a i g azd a , 
az  A lsó v á ro s i N é p k ö r  e ln ö k e  m o n d o tt  m ég  le lkes fe l- 
k ö sz ö n tő t, m ajd  Som ogyi S z ilv e sz te r  p o lg á rm e s te r , Imre 
J ó z s e f  e g y e te m i ta n á r , M en yh á r t G á s p á r  e g y e te m i re k to r , 
B o ltka  S á n d o r  fő k a p itá n y  és V árady  J ó z s e f  ta n á r  m on­
d o tta k  m ag as sz ín v o n a lú  p o h á rk ö s z ö n tő k e t, \o m a r e k  Im re  
ta n í tó  i r r e d e n ta  dala i s a m a g y a r ru h á s  if jú ság  tá n c ­
v igalm a z á r ta  be  a p o m p á sa n  s ik e rü lt  ü n n e p é ly t, m e ly ­
nek re n d e z é s é b e n  a N é p fő is k o lá so k  S z é c h e n y i S z ö v e t­
ség én ek  ta g ja in  kívül G ulácsy  S á n d o r  és V árady  Jó z s e f  
tan á ro k n ak  v o lt o ro s z lá n ré s z ü k .

Csonkamagyarország — nem ország.
E g é s z  M a g y a r o r s z á g  —  m e n n y o r s z á g !
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S ző lé sze ti és b o rá s z a ti  k iá llítás  K ecsk em é ten .
Baloldalon ■ M.thiasz János kiállítása. Jobboldalon. Látogatók a M .th i.sz-féle világhírű szőlőben Balról jobbra 
miniszteri o. tan . M .thiasz Janosní. Baross Endre Omge titkár. M .tniasz J.nas B .l.zsv  Ferenc miniszter, o

népjóléti államtitkár, Wimmersperg báró kereskedelmi államtitkár, Fáy István főispán.

Teli n,nn  
tan., Fay

Káro ly
Alá Jár

M I HÍR. A  . 
POLITIKÁBAN ?

A  k isgazda  és fö ld m ív esp á rt 

a D élv idéken  felszabadult vá lasz tókerü le tekben  
o k tó b e r  3 0 -ra  k iír t vá lasztás irá n y ítá sá ra  kü lön  in té z ő -  
b iz o t ts á g o t v á la sz to tt, am ely  e lh a tá ro z ta , h o g y  a párt 
m ind a tizenegy kerületben á llít jelö lte t. A  h iv a ta lo s  je lö lé ­
sekné l a p á r t  m in d en ü tt a választók aka ra ta i tekin ti irány­
adónak  és e cé lb ó l a p á r t  tag ja i közül m inden  k e rü le tb e  
lek ü ld en ek  k é t-h á ro m  k ép v ise lő t. A p á r t  v e z e tő sé g e  m e g ­
á l la p o d o tt  P áday  G e d e o n  g ró f  b e lü g y m in isz te rre l ab b an  
az irá n y b a n , h o g y  a m o s t k ieg észü lt csonkakerületek 
közü l azoknak  a k e rü le tek n ek  a képv ise lő i m o ndanak  le 
a m an d á tu m u k ró l, ah o l az á lta lán o s  v á la sz tá s  id e jé n  a 
vá lasz tók  fe léné l kev eseb b en  v e tte k  ré s z t  a szavazásban , 
am in t az  an n ak id e jén  a T isz á n tú l c s o n k a k e tü le te ib e n  is 
tö r té n t .  I ly en fo rm án  a b a ran y a i v á la sz tá s  m eg e jté se  u tán  
új v á la sz tá s ra  kerü l a so r a k ö v e tk ez ő  k e rü le te k b e n : 
Szenllőrinc, S za lá n ta , P écsvárad , S z ig e tv á r  és B ácsalm ás. 
E z e k n e k  a k e rü le te k n e k  a  k ép v ise lő i, s o r re n d  s z e r in t :  
P a ta csi D én es , M u s z ty  I s tv á n , P erla ky  G y ö rg y , B a rla -  
Szabó  Jó z s e f  és A  agy  P á l u g y an is  p á r th a tá r o z a t  a lap ján  
m o ndanak  le  m an d á tu m u k ró l.

L ib e rá lis  ré s z rő l ú jab b an  g y a k ra n  h a n g o z ta ttá k , 
h o g y  az ú g y n e v e z e tt egységes korm ányzópárto t n a g y a tá d i 
Szabó  Is tv á n  m e llő zésév e l akarják  lé tre h o z n i . E z z e l az 
a la p ta la n  h íre sz te lé s se l szem b en  le szögezzük , h o g y  Belblen  
Is tv á n  g r ó f  m iniszterelnök csak nagyatádi Szabó  Is tvá n n a l 
e g yü tt hajlandó egységes korm ányzópártol a lakítani.

N y u g a tm ag y aro rszág  kérdésérő l olasz közvetí­
téssel tárgyalnak.

N y u g a tm a g y a ro rsz á g  k é rd é sé b e n  ú jab b an  kél jelentős 
Jordulai á llo tt e lő . B á n ffy  M ik ló s  g r ó f  k ü lü g y m in isz te r 
u g yan is  Brünnben  ta n á c sk o z o tt Benes c seh  m in is z te r­
elnökkel, aki v á lla lk o zo tt a rra , h o g y  a k é rd é s  békés m eg ­
o ldása  v ég e tt hallandó A u sz tr ia  és M agyarország  között 
közvetíteni. A  n a g y k ö v e te k  tanácsa  a b rünn i ta lálkozás 
u tán  e lh a tá ro z ta , h o g y  nincs sem m i k ifogása az ellen , 
ha  A u sz tr ia  M a g y a ro rsz á g g a l m eg eg y e zés t k ö t, de

ra g a sz k o d ik  a h h o z , h o g y  N yu g a tm a g y  Írországot az u lti­
m átum ában m egállapíto tt batáridőn belül ürítsük k ‘- E z a la tt 
B enes m in is z te re ln ö k  e lh a la s z to tta  k ö z b e lé p é s é t  es az 
á n tá n t h o z z á já ru lt delta T oretta  m árk i o la sz  k ü lü g y ­
m in is z te rn e k  m ár e lő z ő le g  b e je le n te t t  k ö z v e tí tő  javas­
la tá h o z  és f e ls z ó lí to t ta  M a g y a r o r s z á g o t  és A u sz triá t, 
h o g y  az olasz kü lügym in iszter közrem űködésével bozzsnak  
létre m egegyezési a nyug-ilm agyarországi várm egyék tekin­
tetében. A  tá r g y a lá s t  Velencében fog ják  m e g ta r ta n i és 
e z e n  a m a g y a r  k o rm á n y t v a ló sz ín ű le g  B a n ffy  M iklós 
g r ó f  k ü lü g y m in isz te r  k é p v ise li . A  m a g y a r  k o rm án y  az 
á n tá n t u ltim á tu m án ak  é r te lm é b e n

október 4-én teljesen kiürítette Nyugatmagyar- 
országot

és á ta d ta  a so p ro n i á n tá n t-b iz o tts á g n a k  A z  á n tá n t ren ­
d e le té  fo ly tá n  a re n d e t  az O s te n b u r g  zász ló a lj e g y  része 
és a so p ro n i r e n d ő r s é g  ta r tju k  fenn .

M E Z Ő G A Z D A S Á G

N éhány szó a csávázásról.
Ir ta  ttauser János.

A  nö v én y i b e te g sé g e k  elleni k ü zd e le m n ek  egyik 
h a th a tó s  eszköze  a m agvaknak v e tés  e lő t t  —  e r r e  alkal­
m as o ld a to k b an  —  való  csávázása. A  g y a k o r la ti  é le tben  
a csávázás szü k sé g e ssé g e  e g y e s  k u ltú rn ö v é n y ü n k n é l tel­
je sen  á tm en t a k ö z tu d a tb a , b á r  m ég  m an ap ság  sem 
m o n d h a tó , h o g y  kellő  m érték b en . Ó s z ib ú z á já t jóform án 
m inden  g a z d a  csávázza, de  m ár sem  a kö les , mohar, 
c iro k , sem  e g y é b  k u ltú rn ö v én y ü n k  m agva nem  csáváz- 
ta tik . P e d ig  tu d o m án y o s  k ísé rle tek  n ag y  szám a igazolja, 
h o g y  nem csak az ú. n. ü sz ö k b e te g sé g e k  e llen , hanem 
nagyon  sok  p en észg o m b a  álta l o k o z o tt  m eg b e teg ed és 
ellen  is b iz to s  v éd e lm e t n y ú jt a v e tő m ag v ak  csávázása. 
Íg y  pl. a p a szu ly  fek é ly e ssé g é t, fo lto ss á g á t, a lóhere 
fek é ly k ó rjá t, rá k b e te g s é g é t , c u k o r és takarm ányrépa  
ra g y a fo lt ja it  o k o zó  k ü lö n b ö z ő  p e n é sz g o m b á k  e llen  elég 
b iz to s  s ik e rre l v éd ek ezh e tü n k  csáv ázássa l.
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A  csávázás s ik e re  n a g y  m é r té k b e n  fü g g  az  alkal­
m azott csávázó  s z e r tő l ,  a csávázó  o ld a t  e lk é s z íté sé n e k  
m ódjátó l és az  a lk a lm a z o tt csávázási e ljá rá s tó l.

Miután az őszi vetési időszak csakhamar beköszönt, 
az alábbiakban pár sorban megkísérlem a gyakorlati 
életben legeredm ényesebben alkalmazható csávázószeTe- 
ket és azok alkalmazási módját ism ertetni.

A legelterjedtebb csávázőszer a rézgálic , utána a 
formaldehid 40°,o oldata a fo rm aiin . Ezeken kívül sikerrel 
alkalmazták a k a ro lt, uspulunt, ko p rc lt is, bár ezekre 
vonatkozólag nincs még egységesen  kialakult nézet és 
így csak a rézgáliccal és formalinnal akarok foglalkozni.

A rézgálic  dezinficiáló hatása régóta ism eretes és a 
legújabb időkig majdnem kizárólag ezt alkalmazták a 
növényvédelemnél. E lőnye az, h ogy alkalmazása nem 
kíván különösebb gondosságot, amennyiben a kelletténél 
kissé erősebb oldat nem árt m eg a növényeknek, leg ­
feljebb anyagpazarlást okoz.

A bonyhádi állatvásár.
Dőty Ilona bárónő ur»d«lmából jorkshiti tenjészkzn.

A rézgál cból 1— 2%  oldatot szoktak alkalmazni, 
azaz 100 liter vízre 1— 2 kg.-ot. A z újabb tapasztala­
tok azt igazolják, hogy a rézsók hatása intenzivebb, ha 
azok lúgos kémhatásunk, amiért is m eszet szoktak az 
oldatba tenni körülbelül 1 -  2 kg.-ot 100 literenként.

A form aiin , azaz a form aldehid 40% -os oldata 
szintén igen hathatós szer, csakhogy alkalmazása óvatos­
ságot kíván, amennyiben a kelletténél erősebb oldat a 
magv»k csiraképességét tönkreteszi.

A kereskedelemben formaiin néven kapható szerből 
300 liter vízre 1 k g .-o t veszünk s azt jól összekeverve 
kész a csávázó oldat. E z  a m ennyiség elegend ő 10 hl. 
gabona csávázására. A z oldat készítésénél legyünk na­
gyon óvatosak; pontosan 300 liter legyen  a víz és 1 kg. 
a formalinmennyiség A  formaiin hazai gyártm ány, azért 
bárhol kspható, ami nagy előnyéül szolgál.

M int em lítettem  a csávázás sikere nagy mérvben 
függ attól is, h ogy  minő módon végezzük magát a 
csávázási.

A gyakorlati életben  nagyon el van terjedve az 
ú. n. batom csávázás, midőn a csávázó oldatot a m eg­
csávázandó magra öntjük s a magot közben folytonosan  
átlapátoljuk. Könnyen érthető, hogy miután nem mind­
egyik mag érintkezik ily  módon az oldattal s így  az 
üszökspórák elpusztítása tökéletlen, az eljárás nem felel 
niíg a kivánalmaknak.

D e nem  m eg fe le lő  az az e ljá rá s  sem , m id ő n  a 
magot a csávázó  o ld a tb a  ö n tv e  o t t  h a g y ju k  10— 14

ó rá ig  á llan i. E z  a la t t  a m ag  n a g y o n  so k  n e d v e s s é g e t 
szív  m ag áb a , ú g y  h o g y  sz á r ítá sa  sok  n e h é z s é g g e l já r .

L e g h e ly e s e b b , h a  a m a g o t a c sáv ázó  o ld a tb a n  
mossuk, a zaz  k eze in k  k ö z ö tt  d ö rz sö ljü k , m iá lta l e lé r jü k  az t, 
h o g y  m in d eg y ik  szem  tö k é le te s e n  é r in tk e z ik  az o ld a t ta l ,  
s ő t  a m agvak  sz ő re in  az o ld a tb a  m e r íté sk o r  tá m a d ó  lé g ­
b u b o ré k o k  sem  n y ú jta n a k  v éd e lm e t az  ü sz ö k sp ó rá k n a k .

A z  e ljá rá s  k ö n n y en  m e g o ld h a tó . E g y  v e s s z ő k o s a ra t  
k ib é le lü n k  zsák k a l, a b b a  ö n tjü k  a csáv ázan d ó  m a g o t. 
A  k o s a ra k a t e z u tá n  az  o ld a tb a  m ártju k  s a f e lü le tre  
fe ljö v ő  léh a  szem ek  e ltá v o lí tá s a  u tán  a m ag o t 4 — 5 
p e rc ig  kezünkkel d ö rz s ö lv e  m ossuk. E z e n  rö v id  id ő  e le ­
g e n d ő  az ü szö k sp ó rák  e lp u s z tí tá s á h o z , v iszo n t a m ag  
nem  vesz m agába  tú lsó k  n e d v e ssé g e t s így  k isz á rítá sa  
k ö n n y en  m eg y .

A z  e m líte tt  e ljá rá s  ú g y  ré z g á lic b ó l, m in t fo rm a lin -  
bó l k é sz í te t t  o ld a t ta l  e g y a rá n t e lv é g e z h e tő .

K ívána to s vo lna, h o g y  a v ázo lt csávázási m ód  n em ­
csak  a n a g y o b b , d e  k iseb b  b ir to k o so k  k ö ré b e n  is e l­
te r je d n e  és n ecsak  ő sz ib ú za , hanem  a tavasz i b ú z a , kö les , 
m o h ar , c iro k  és e g y é b  n ö v én y  m agva is c sá v á z ta tn é k .

A nyúltenyésztés első tudnivalói.
Irta : “Pélerfy Tamás.

A házinyáltenyésztés alapja a jó nyúlanya. Aki házinyulat 
akar tenyészteni, ryúlanyát csakis gyakorlott, szaktenyésztétől 
vegyen. A ládában nevelt házinyál nem lehet jó nyálanya, mert 
elzárt helyen nevelték, napfényen nun edzették s így a tovább- 
tenyésztésre. a szaporításra igen gyönge anyag.

A nyálketrec szükséges részei a következők. ellető.
Egy 3° — 5° Cfn-» minden oldalán elzárt hely, ahová cs»k a 
nyálanya járhat be egy lyukon. Felül, esetleg oldalán felnyit­
ható résszel, amelyen át az ellés után a fészket megfigyelhetjük 
s a holt fiákat eltávolíthatjuk. A nyál ól második része a f.r- 
tóztoáó helyiség íc o — 50 cm. alapterülettel. Ebbe jön oldalt az 
elelő rács a szállástakarmány részére és ugyancsak az oldal- 
részre a mentő polc. mely az ól oldalán, deszkából. 35 3c cm. 
nagyságban és 30 cm. magasságban azért szükséges, hogy a 
szoptató anyát az utána mászkáló aprósígck szakadatlanul ne 
zavarhassák, ne szopják. Jde felugrik a nyálanya a kicsinyek 
elől és a mellette levő oldaból eszik az etető rács felső részé­
ből nyugodtan. Ugyancsak a tartózkodó helyiségbe tesszük 
űz abrakoló etetőt. Ez lehetőleg lapos, nehéz és felső részén 
ráccsal ellátott edény legyen. Lapos és nehéz legyen, hogy 
fői ne dönthessék és a drága abrak ne kerüljön a piszokba, 
a rács is azért szükséges rá, hogy a nyulak bele ne gázoljanak, 
le ne piszkolhassák az abrakot, mert azután nem eszik meg és 
káiba vész.

A  b o n y h á d i áJJatvásár.
Goldmann János murgai gazda 6 éves tehene. Napi 18 liter 

tejhozama van.
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Harmadik kelléke a nyúfólnak a kifutó. A kifutó az ól olda­
lén kívül 100— 1 <0 cm. területen készül. Fedele drótháló, ol­
dalai deszkából készülnek. Az alapzata tégla vagy cement lehet. 
A kifutó oldala az ól mellett 70 cm. magas és attól távolodva 
a külső oldalfala 40 cm. magasságra lejt. hogy a napfény be­
juthasson a kifutóba. A kifutó oldalaira mentő polc és etető rács 
alkalmazandó.

A hím és nőstény fiatal nyulakat együtt tarthatjuk 3 hóna­
pos korukig. Ekkor külön helyezzük el őket. (Az anyákat külön- 
külön tartjuk, külömben verekednek és nagy kárt tesznek egy­
másban. A párosítás a bakk nyúl óljában történjen. Minden 
8 — 10 anyára elég egy bakk. Ahol rendes nagytenyésztő van 
közelben, ott egy -|// nyálhoz nem érdemes bikkot tartani, hanem 
pározni visszük az anyákat. Ezt csak akkor fogadja el a nagy­
tenyésztő, ha tőle vettük az anyákat és megvan győződve a 
nyulak egészségéről, mert a ragályos, fertőző betegségek ter­
jesztése leggyakrabban a párzásoknál történik. A házinyulak 
egészségére pedig add:g vigyázzunk, míg a baj nincs meg, 
mert az orvoslás igen körülményes és nehéz. Gondunk legyen  
a betegséget megelőzni, az orvoslás csak vesződség.

A házinyulak takarmányozása egyszerű, de a szükséges 
óvatosságot be kell tartani. Zöld takarmányt vizesen, harmato­
sán ne etessünk. Figyeljük meg. hogy a nyúl mely zöldség­
félét eszi és csak azt adjuk, óvakodjunk a penészes, romlott 
abrak etetésétől s különösen a penészes, savsnyodott kenyér 
maradékot ne adjuk a nyúlnak, mert az anya elvetél tőle, a 
kis nyulak megbetegednek.

A takarmány csak tiszta és egészséges lehet. A nyulak 
részére a kertből bekerülő zöldséghulladék nehogy védő­
szerekkel permetezve legyen, mert a mérges levélpermetező anya­
gok mind ártalmatok a nyálra.

Az ellés előtt pár nappal száraz álmát, szénát teszünk az 
elletőhelybe. Az ellés 30 napra szokott bekövetkezni. Az anya 
tépett szőréből puha fészket csinál és abba takarja be meztelen 
fiait. Másnap megnézzük a fészket, hogy a döglötteket esetleg 
eltávolítsuk Az anyát ezalatt a kifutóba zárjuk, hogy ne lássa 
a fiai megvizsgálását. Aztán harmadik hétre előbujnak az apró­
ságok. Jönnek szopni, de az anya nappal nem engedi, hanem 
a mentő polcra ugrik a kicsinyek elöl. A kicsinyek így hozzá­
szoknak az eléjük vetett saláta és más ízletes zöldség rágcsálá- 
sához. Abrakot is kapnak a nyúlfiak. de zúzva, esetleg főzve, 
hogy könnyebben fogyasszák Egyszerre csak annyit tegyünk 
eléjük, amennyit maradék nélkül elfogyasztanak.

Az olyan nyúlanyát, amely ellés közben, vagy azután fiait 
felfalja, valamint azt is, amely csak 2 — 3 fiat vet. nem tartjuk 
meg továbbtenvészté*re. Az i’yen gyönge tenyészsryagot kár 
tartani, hiszen rossz tulajdonságait nem óhatjuk megörökíteni, 
hanem kizáriuk a tenyészetből, mint károsokat. Felhizlalva leg­
célszerűbb levágni.

Elletni 3 — 4-szer lehet egy évben. A korai és késői élte­
tésnél az ellető helyiséget leépítjük a földbe és éjjelenként 
meleg téglát támasztunk kfvOl az ellető oldatdeszkájához.

ÁLLATAINK TÉLI TAKARMÁNYOZASA. Ez mi a leg­
súlyosabb feladat a gazdára. Minden eszközt meg kell ragad- 
punk. hogy haszonállataink megérhessék a tavaszt és ne kelljen 
őket vágóhidra adni. Sajnos, az időjárás augusztusban és szep­
temberben se lett kedvezőbb, fgy a tarlórépához s a tarlóba vetett 
szálastakarmányokhoz fQződő reményeink is hiúknak bizonyul­
tak. Egy kiváló német professzor azt ajánlja, hogy nyújtsuk ki 
majd az ősz végén i — 1 hétre a legelők, rétek, útszélek legel­
tetését. Ennek elteltével pedig okvetlenül trágyázzuk meg 
legelőnket komponttal, híg ürülékkel, műtrágyával, minek hatása 
alatt a fű tavasszal korábban fog sarjadzani s így i — i  héttel 
a legeltetés korábban lesz kezdhető. Az istállózott marha szá­
mára gyűjtsünk össze mindenféle anyagot, mely bármily csekély 
tápértékét képvisel. A kukoricaszár aránylag jó takarmány. 
Jó hasznát vesszük a répalevélnek, a leveles cukorrépafejnek, 
a zölden lekaszált gyomoknak, burgonyaszárnak ősszekeverten 
besavanyított állapotban. A háborús évek alatt a német gazdák 
azt találták, hogy a 3/,— i éves borjú naponta 0*5 kg. olaj­
pogácsa, 4 kg. polyva, vagy tavalyi szalma és 8 kg. nedves 
takarmány (répa, vagy besavanyított takarmány) adagja mellett

tűrhetően kitelel, míg a 11/2 évnél idősebb marha megelégszik 
6 kg. tavaszi szalmával és 11 kg. nedves takarmánnyal naponta, 
(áz ab’akot 1 — 1 kg széna helyettesítheti a fiatalabb jószág­
nál is.) Alomnak tavaszi szalmát használni bűn volna, sőt a 
búza és rozs. valamint a hüvelyesek szalmáját is jobb lesz pó­
tolni egyéb alomanyagokkal: tőzeggel, fűrészporral falombbal, 
homokkal stb. és az őszi szalmákat az állatok elé adni. hogy 
velük éhségüket tompítsák. Ha valaki értékes tehenekkel és 
boriakkal rendelkezik, ne sajnálja a pénzt az albrakért! Cselkó 
tanár szerint 1 kg. tavaszi szalma és o - i kg olajpogácsa (vagy 
hüvelvesmag, konkolyos) egyenlő értékű 1 kg. jó rétiszénával.

PÁRTAT1PRAS. A legsúlyosabb sérülések egyike az, melyet 
a ,ó egyik lábának patkóiáva! a másik láb pártáján ejt. Már a 
felületes sebzést is érdemes a — napig mosogatni, tisztán 
tartani s esetleg fertőtlenítő folyadékkal borogatni Ha a sérü­
lés oly mély. hogy sántítás is kíséri, akkor le kell a szőrt 
nyírni a seb környékéről, a sebet fertőtlenítő oldattal lemosni 
s hintőporra, (iodoform stb.) befedve bekötni. Hanyag gyógy­
kezelés megbosszulja m agát, mert a sebben genyedés léphet 
fel, a gyulladás átterjedhet íz  inakra, pataporcra s a gyógvu- 
lás — nagyobb gyógyítási költség árán — csak a— 3 hó­
nap múlva érhető el

A BAROMFIAK ÉS MÁS ÁLLATOK LEÖLÉSÉNÉL  
legtöbbször úgv járnak el, hogy az állatnak feje lefelé lóg s 
ígv agva telve van vérrel. Már pedig azt megállapították, bogv az 
állat addig érzi a fájdalmat, míg agyában vér van. Galambot 
és apró baromfit leghumánusabb olyképrn kiirtani, bogv egy 
erélves vágással fejét elválasztjuk testéből. Nyulaknak, halaknak 
tarkójára mért ütés után bódulat áll be s így az elvérzés alatti 
görcsök miatt nem szenvednek. A tarkószúrás által kiirtott 
állatok tulajdonképen megfulladnak s így érzik a fulladás összes 
kínjait. Az elvérzés kezdetben, míg a nagyobb véredények 
ürülnek ki. még nem fájdalmas, mikor azonban az apró vér­
edénvek kiürülésére kerül a sor, akkor fájdalmas görcsök lép­
nek fel.

FÚZTFLEP LÉTESÍTÉSE. H . « koUrfűz telepítőére 
szánt területen huzamos ideig szokott állni a víz. akkor ássunk 
hosszában i — i méter mély árkokat, a belőlük kidobált föld­
del képezzünk bakhátakat és ezeknek gerincére ültessük a fűz- 
dugvánvokat Az oly területen, mely tartósan nincs viz alatt, 
a bakhátkészítés helyett rigolozzunk 50— 60 cm. mélyen és a 
kővetkező tavasszal ültessük el a dugványokat 40 cm. sor és 
10 cm. növénytávolra. Fgy kat-holdra kb. 72.000 drb dugvány 
le«z szükséges. A rügyek felfelé irányuljanak s — számítva a 
föld sülyedé«ére —  dugványozáskor még a legfelső rügyet 
3 — 4 cm -re föld takarja A dugványok közti földterületet 
gyommentesen kell takarni, azaz gyakran kapálni s a talajt
3— 4 évenkint jól megtrágyázni. Kosárfonók a fűzvesszőt drá­
gán vásárolják. M ég nagyobb jövedelemhez jut az a gazda, 
ki a téli munkaszünet idején maga fonja fel fűztelepének vessző- 
termését.

VÉRUJÍTÁS. H . bizonyos állatállományban a párosítandó 
állatok már közeli rokonok tennének s így félő, hogy a rokon­
tenyésztés hátrányai jelentkeznek, vagy akkor, ha idegen 
országból áttelepített tenyészetben a typus eredetisége szűnni 
kezd. akkor idegen viszonyok közt nevelkedett, szilárd szer­
vezetű apaállatot szoktak hozni s a ffYért® így újítani, A vér- 
ujításra hiv«tott állatnak megválasztása azonban különös figyel­
met érdemel, mert ha véletlenül egy szilárd természetű, de 
gyengén termelő ősök ivadékát kapjuk általa, akkor egy ilyen 
hímállat egész nemzedékeket tesz termelési szempontból kevés 
értékűvé. (Előfordult már, hogy igen zsíros tejet termelő 
tehenek közé vérujításkor a°/o zsírtartalmú tejet adó tehén borja 
jutott, miért is minden következő üsző, illetőleg tehén e tehe­
nészetben híg tejet adott.)

«Hiszek egy Istenben,
Hiszek egy Hazában,
Hiszek egy isteni örök igazságban,
Hiszek Magyarország föltámadásában. Ámen.*
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• T A N Á C S A D Ó *
KÉRDÉS. Sárga-. vagy fekelemagú görögdinnye minősíllelik 

igazi fajdinnyéneb ? 7f/r<m kBtö'ni, a mai Ízlésnek mi felel meg 
inbdbh, a fekete-, vagy a sárga-, illetve a barnamagü Sokaktól 
hallottam, hogy főleg Budapesten egyedül a barnamagúi tartják 
igazi fajdinnyének? (S . G .. TBeBkeienlmsklós.) —  F E L E L E T . 
A mi termelő- is  fogyssztóközőnséjjünk is minden terményben 
1 fij jelzővel íz t látja el, írni Ízlésének megfelel. Így fajaimé­
nak, fajkörtének stb. azon gyümölcsöket nevezi, amelyek e s ő ­
sorban nagyok, szépek, szépszi-
nűek. vsgyis azon tulajdonságok­
kal bírnak, amelyekkel a izemre 
hatni lehet. Ezen gyümölcs­
nemekben azonban számtalan 
fajta és viltozit van, amelyeknek 
mind megvan a maga neve.
A laikus közönség egyformán 
fajai mának nevezi a Téli fehér 
kálvil. Jonithán, Londoni pepin.
Téli arany parmén stb fajtákat, 
amelyeknek pedig, mint látható, 
mindegyiknek külön neve van, 
de minőségileg is elütnek egy­
mástól. Ezen helytelen szokást a 
fogyasztóközőnség a dinnyére 
ii vonatkoztatja. Szerinte faj­
dinnye az. amelyik jó, amelyik 
pedig nem az, az nem fajdinnye.
A magvak szine tekintetében 
a fogyasztók a görögdinnyét r.em 
osztályozzák, habár némelyek 
teljesen érett dinnyének csak 
azt tartják, amelyiknek fekete a 
magja, amelyiké nem fekete, azt 
éretlennek minősftik. Ezen hely­
telen véleményekre azonban a 
termelő tekintettel ne legyen, 
mert minden helytelen és alapot 
nélkülöző igénynek úgy sem 
tud megfelelni. Piaci meghatá­
rozás szerint fajdinnyének azt 
tartjuk, amelyik minden tekin­
tetben elsőrendű és fajtanévvel 
bir. tekintet nélkül magvinak
színére. Ha a dinnye nem jó és fajtája nem határozható meg, 
ÚRY fsjdinnyének nem minősítheti. Ezen megállapításokat külön­
böző perekben a bíróság is gyakorlat alapjául elfogadta.

KÉRDÉS. -Y cséplés előtt eladtam 50 mélermdzsa rozsot, mi­
vel azonban a rozs rosszul fi-.elett, csupán 30 mélermdzsdl szállítói­
am le. \B teles vagyok-e a fennmaradt 20 mélermázsát leszállítani ? 

(Előfizető, ő r .)  —  FELELET. Köteles, mert a vevő vagy a 
terméízctbeni leszállításért, vagy teljes kártérítésért sikeresen 
perelheti.

KÉRDÉS. Tanúkihallgatásra vagyok idézve, minthogy azon- 
bán félek, hogy tettleges bántalmazásban lesz részem, vihelek-e ma- 
gammal kél tanút? (3 1 6 /. sz. előfizető.) — FELELET Szabály 
szerint tanukihal'gatásen senki jelen nem lehet, tehát tanukat 
nem vihet magával. Ha bántalmazástan van része, megtagad­
hatja a vallomástételt.

KÉRDÉS. Huszonbároméves asztalossegéd vagyok, katonai 
szolgálatot teljesítettem, kaphatok • ónálló iparengedélyt ? (4046. sz. 
előfizető.j —  FELELET. Előbb nagykorúsíttassa magát annak 
alapján, hogy már önállóan saját keresetéből tartja el magát 
és akkor semmi akadálya nincs, hogy iparengedélyét meg­
kaphassa.

V A SÁ R N A PTÓ L
V A SÁ R N A PIG

AMERIKA OKTÓBER 17 ÉN RATIFIK^LJA A MAGYAR 
BÉKESZERZŐDÉST. Az amerikai szenátus éjjeli üléseket tart, 
hogy elintézze a Németországgal. Ausztriával és Magyarország­
gal kötött békeszerződések jóváhagyását. Ha előre nem látott 
események közbe nem jönnek, a szenátus október 17-én fogja 
jóváhagyni a békeszerződéseket. Uarding még a leszerelési 
értekezlet összeüiése előtt szeretné ezt az ügyet elintézni.

T elek i Pál g r ó f  am erika i k ő rú tján .
i. Viallatc; 2. T ittoni; 3 . Gsrfield ; 4. Panaretoff; 5. Korff; 6. Teleki Pál gróf; 7. Bryce 

államférfiak.

A N É P S Z Ö V E T S É G  A JÖVÓ É V R E  H A L A S Z ­
T O T T A  F E L V É T E L Ü N K  T Á R G Y A L Á SÁ T . A nép- 
szövetség hatodik főbizottsága tárgyalta a magyar kor­
mánynak a népszövetséghez intézett újabb kérését. Fisber 
angol meghatalm azott miniszter kormánya nevében saj­
nálattal vette tudomásul, hogy a magyar kormány a 
felvételi kérvény tárgyalásának elhalasztását kérte. M eg  
van róla győződve, mondotta, h ogy M a gyarország  v issza ­
lépésének oka k izá ró lag  a nyugalm agyarországi kérdés, m ert 
M a g ya ro rszá g  fe lvé te lén ek  véleménye szerin t semmi más 
akadá lya  nem lehet. A  főbizottság határozata értelmében  
a közgyűlésnek azt a javaslatot fogják előterjeszteni, 
hogy M a g ya ro rszá g  fe lv é te li  kérvényének tárgyalásá t lű zzék  
k i a  jö v ő  é v i  közgyűlés napirendjére.

R O M Á N I A H A D 1 Z Ó N Á T  R E N D E L T  E L  A  
M A G Y A R  H A T Á R  M E N T E N . A  román harmadik 
hadtest parancsnoksága rendeletét adott ki, m ely a hadi­
zóna kiterjesztését és m egszigorítását rendelte el. A  ren­
delet szerint a hadizóna M áramaros, S zilágy , Szatmár, 
Bihar és A radm egyének az a része, amely a lengyel, 
cseh, illető leg  a magyar határ felé esik.
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A J Ó V Á T É T E L ]  B I Z O T T S Á G  E L L E N Ő R Z I  
Á L L A M I S Z E R Z Ő D É S E I N K E T  A  jó v á té te li b iz o t t­
ság  kö zö lte  a m ag y ar k o rm án n y al, h o g y  m in d en  o ly an  
sz e rz ő d é s t, am elv  a m a g y a r á llam i jav ak ra  v o n a tk o z ik  
és o lyan  in té z k e d é se k e t ta r ta lm a z , am ely ek  a b iz o tts á g  
v é lem énye  sz e r in t a lka lm asak  a rra , h o g y  a jó v á té te li 
k ö te le z e ttsé g e k  le ro v ása  te k in te té b e n  M a g y a ro rs z á g  te l ­
je s ítő k é p e s sé g é t b e fo ly á so ljá k , a b iz o t ts á g  csak akko r 
ism er el, h a  a zo k a t e lő z e te se n  m eg v izsg á lta  és jó v áh ag y ta .

A S Z E R B E K  K IÜ R ÍT E T T É K  B E L C S A  P U S Z ­
T Á T . A B a rc s  m e lle tti B elcsa  p u sz ta , a m e ly e t a s z e r -  
bek  a k iü r íté s  u tá n  ism ét m eg szá llo ttak , m in t a jugosz láv  
á llam h o z  ta r to z ó  te r ü le te t ,  a szövetségkÖ 2Í b iz o tts á g  
r e n d e le té r e  k iü r íte t té k . A k ö zv e tlen  v o n a tö s s z e k ö tte té s  
P é c s  és B arcs , to v á b b á  S ik ló s  és B arcs , v a lam in t K a p o s ­
v á r  é s  B a rc s  k ö z ö tt  ism é t h e ly re á ll t .

A M agyar  CSEH h  k t ír m e g á l l a p it ó  BIZOTT­
SÁG M E G “ EZDTE SZEMLFÚTJÁT. A magyar-cseh határ- 
megállapító bizottság elnöke BTOnnbe hivt« össze a bizottságot. 
A gyűlésen Magyarország javaslati került megvitatásra. A javas­
latot már előzőleg elutasították. A Határokról m~st a békeszer­
ződés alapján kezdődik a tényállás megállapítása. A bizottság 
úgy határozott, hogy ezeket a helyszínen fogja megtenni. Az 
egész vonalat két részre osztották. A s?emleút szeptember a8 án 
kezdődött, az első bizottság Vácr M, a második Kassáról indult el.

Ú T B A N  V A N N A K  H A Z A F E L É  A Z  O R O S Z -  
O R S Z Á G I  T Ú S Z O K . A  h onvéde lm i m in isz té riu m  k ö z ­
lé se  s z e r in t  az o ro s z  k o rm ánnyu l k ö tö t t  e g v e z m é ry  
é r te lm é b e n  S z e n tp é te rv á r ró l  és a k ü lö n b ö ző  tá b o ro k b ó l 
a túszok egy részét m ár útnak indították Jldo zbvába, h o g v o n n a n  
e g y sé g e s  jz á lh 'f n á n v o k k t l  in d u ljan ak  a k ic s e ré lő tá b o ib a .

A  szeg ed i g a z d a ifja k  sz ü re ti ü n n ep é ly e .
(A Népfőiskolások Országos Széchenyi Szövetségének tagjai ünnepi magyar runáb.n.)

Kornyék Imre, Madarász János, Császár Ferenc. Volenszky Rózsika, Sánta P., Virág Panika, Dobó Ignác, Dobd Imre 
Marki Lajos, Gombkoto Antal népfóisk. igazgató, Farkas Bandi, Sánta F„ Virág lsiván, Csiszár Istvánná, Jójárt Vica 
Kois Eta, szekeres B. Rózsika, dr. Becker Vendel tanítóképző igazg., Lestai Böske, Rácz Eta, Farkas Eta, Kis 

Gjörgy jegyző, Császár István ti. v. elnök, Csúcs József főtitkár.

K Ö T E L E Z Ő  L E S Z  A  T Ű Z O L T Ó S Z O L G Á L A T . 
A  b e lü g y m in isz te r  jó v á h a g y ta  a v a sv á rm eg y e i tű z o ltó -  
szö v e tség  b e a d v á n y á t, m ely  s z e r in t minden fé r fi  1 6 — 42  
é v ig  tűzoltószolgálatra kötelezett. A  sz o lg á la tra  k ö te le z e t­
te k e t e lső  se g é ly n y ú jtá s ra  is k ik ép ez ik . A  jó v áh ag y ássa l 
e g y id e jű le g  a m in is z te r  a z  összet várm egyéket utasíto tta  
a szervezés megkezdésére.

TERJED A MAGYAR VISELET A FELVIDÉKEN. 
A legutóbbi időben Léván a leányok és asszonyok mindjobban 
felkapták a magyar viseletét, amit a zsupán szigorú bírósággal 
próbált eltiltani. Ezentúl még Fokozottabb mértékben használ­
ták a magyar viseleTet. A cseh csendőrök százával akisérték a 
magyarruhás leányokat és asszonyokat a hatóságok elé, de 
eddig a legtöbb rendőrkapitány jogalap hiányában torra fö l­
mentette ők't.

A FELVIDÉKI «HISZEKEGY» A fel vidéki magyar­
érzelmű lakosság irredenta imára tanítja gyermekeit. A ima 
szövege a következő : r Hiszek tgv Jttenben, egv osztat an magvar 
haiáoan, a megszállott területek egy-égében és a magyarság i rOk 
életében

MEGNYÍLT AZ ALTRUISTA SZÖVETKEZETEK KÓR­
HÁZA. Budapesten a T\nezits-utca 14 szám alatt h Szövet kezetek 
Erzsébet-kórházat elnevezéssel új kórház nyílt meg, melyet a 
közel múl bán adtak át rendeltetésének. A kórházat a eiHangva* 
szövetkezet és az Országos J^özponh Hireliztvehezet rendezte be 
és tartja fenn es pedig elsősorban saját tisztviselői és tagjai 
részére, de mert ezek arány számához képe t a kórház bőven 
rendelkezik férőhellyé1, tétmúszetesen állandóan felvesz más 
betegeket is. A kórház a város szivében fekszik, gyönyörű 
nagy kerttel, világos, tágas szobákkal, 60 ággyal V»n bél­
gyógyászati sebészeti, nőgyógyászati, szülészeti és homeopatha 
osztálya, laboratóriuma, külön Röntgen-terme. A kórház fel­
állítása régen érezhető hiányt pótol, egyrészt, mert e gyógy­

intézet minden igényt kielégítő 
tökéletes felszerelésével és mér- 
séáe!t díjtételeivel a középosz­
tály számára is lehetővé teszi a 
s/anaióiiumi gyógykezelést, más­
részt, mert a vidék intelligencia 
é» ga7d«tars»dalom is biztos el­
helyezkedést, esetleg útbaigazí­
tást nyerhet benne : holott eddig 
a vidéki beteg sokszor azt sem 
tudja, hová menjen, kihez fordul­
jon s cél nélkül vándorolt kór­
házról kórházra.

K Ö V É R  I B R A H I M  
GYÖRGY J Ó Z S E F  K IR . 
H E R C E G E T  IS  M E G  
A K A R T A  Ö L N I .  A z  
ügyészségen a viz.gálób iró  
részletesen kihallgatta t fö v é r  
Ibrahim G yörgyöt, a parla­
menti m erénylőt, aki előadta, 
hogy nem zeti küldetésének te­
kintette a politikusok m eggyil­
kolását. T^akovszbyn  és J ln -  
drássyn  kívül több politikust 
is szeretett v c’na m eggy il-  
lo ln i, köztük W indiscbgriitz  
herceget és JJpponyi grófot. 
József kir. hercegre több Ízben 
leselkedett a lá n ch íd o n , azon­
ban a királyi herceg autóján 
állandóan kísérők ültek és 
így  tettét nem hajthatta 
végre. Kihallgatása után a 
vizsgálóbíró az előzetes le ­
tartóztatás további fenntar­
tását rendelte el.
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M U R A K Ö Z  L A K O S ­
S Á G A  T Ű N T E T  M A ­
G Y A R O R S Z Á G  M E L ­
L E T T . A  varasdi határmeg­
állapító bizottság elé többfalu  
k üld ötsége el akart jutni, 
hogy M agyarország mellett 
tüntessen. Á szerb csendórség  
közbelépése ellenére is a 
tüntetők egy része a bízott 
ság szállása elé vonult és le l­
kes tüntetést rendezett. A  
szerbek mindazokat a vende­
ket, akik a határmegállapító 
bizottság előtt M agyarország­
tól való elszakitásuk ellen  
tiltakoztak, üldözik haza fia t 
magatartásukért. A z  elfogottak  
száma több ezerre tehető, ezeket 
a szerbek ütlegelik és barbár 
módon k'nozzák- E d d ig  körül­
belül hétszáz emberi hurcollak 
el. A  szerb kegyetlenségek  
a kivétel nélkül M agyar- 
országhoz szító vend lakos­
ságot még inkább elkeserí­
tették és sokan menekülnek 
Csonkam agyarországba. A z  
egész lakosság M a g ya ro rszá g ­
tól vá r  segítséget.

D O LLÁ R K 1R Á LY O K . A
tál elnöke nemrégiben könyvet bocsátott közre <sAz 
amerikai dollárdinasztiák*  címen. A könyv felsorolja az 
Egyesült-Állam ok 175 leggazdagabb nagyvállalkozóját. 
A sor élén J 4  milliárd dollárral az amerikai petróleum-király, 
John D. T^ockefeller all, aki a leggazdagabb ember a v ilá ­
gon. Azután következik Carnegie, Eredének W eycrbauscr, 
Wiiliam W a ld cw - A sto r , Charles V. H arknes  és O livér H. 
Payne, akiknek a vagyona százö tven  és három száz millió 
dollár közöli vá ltakozik - Carnegie acélgyárai révén, 
Weyerhauser ólom révén, Harknes és P. Payne pet­
róleumból, A stor pedig newyorki telkek adásvételé­
ből gazdagodott m eg. «Van nekünk olaj-, réz-, hús-, 
szén-, acél-, vasút-, gáz-, villany-, hajó-, dohány-, gu-nmi-, 
cukor-, telefon- és még száz fajta pénzdinasztiánka, —  
Írja a könyv szerzője. nT^rckefeiter azonban a z  óriás, a k i 
mindenkit felülm úl » A  európai Rotschildok, akiknek a 
vagyonát két m illiárd dollárra  becsülik, a Guggenkeim ek, 
a Du Pontok, Panderbtllék  és A storék , akiknek családi 
vagyona egy-egy m illiárd, valam ennyien R ockefeller mö­
gött állnak. A z E gyesült-Á llam okban több pénzfeje­
delem van, mint egyebütt szerte a világban. G azdag­
ságuk és hatalmuk nagyobb, mint a többi fejedelem é 
együttvéve. És nem túloz aki, azt állítja, hogy  hatal­
muk van élet és halál felett és az eg ész  emberi 
nemen.

DRÁGÁBB A FUVAR. MINT A TEHÉN. Az oláh 
vasutakon dívó baktis-rendszernek élénk bizonyítéka, hogy 
egy 600 lei értékű tehénnek Erdélyből a hatírig való szállítása 
ioco leibe kerül. Scholsc indul a vonat, amíg meg nem 
kenik, nem a kerekeket, hanem az oláh vasutasokat Az «Uní- 
versula több mint ao oláh vasúti hivatalnok nevét közli, kiket 
lopások és hivatalos hatalommal való visszaélések miatt függesztet­
e k  fel.

SZÓLÓOLTVÁNY sima és gyökeres hazai Nova és 
Delavárc garantált szép és jó, kapható: Békefi igazgató-tanító­
nál Z  tlakoppdny.

D élpestvárm egyei testnevelő-b izottság ifjúsági tornaversenye Kecskeméten.

newuorii’ad ó b eszed ő  hiva- A SZERB KiRÁLYFEJES LEVÉLBÉLYEG FORDÍTVA

napirenden van, pedig 4 csendőr

VALÓ FELRAGASZTÁSA — FELSEGSÉRTHS. A szabadkai 
postán az egyik magyar nemzetiségű tisztviselőt egy szerb 
postás feljelentette, mert a levelekre a bé’yeget úgy ragasztotta 
fel, hogy a király képe megfordítva került rájuk, ami a fel­
jelentés szerint az uralkodó ellem tisztelet enseg kifejezése. A fel­
jelentés alapján az ügyészség meg is indította az eljárást fel­
ségsértés miatt. *

NÉGY MILLIÓ ÉVRE VAN ELLÁTVA AMERIKA 
SÓVAL. Az Eszik amerikai Egyesült-Államok állami földtani 
intézete hivatalos közlést adott ki az ország sótelepci^ől, ame­
lyek néhol elérik a 700 láb vastagságot. A sótelepek sótartalma 
megközelítőleg harmincezer milliárd tonna s minthogy az évi 
szükséglet hét millió tonnát tesz ki. .Amerika sóstükseglete körül­
belül négy mi'ltó évre b iztosivá  van.

A  c s a b a i k á n to r .
A világháború után megromlott az erkölcs. 4 lopás, betörés 

helyeit a 4 állami rendőr 
vigyáz a községre. A szük- 
pénzű, bőzsebű, öblös­
torkú csabai kántorhoz is 
betörtek egyik éjszaka. 
Fölrázzák álmából s rá- 
rivalnak :

— Pénzt elő. mert 
különben baj lesz 1 1 1 . . .

A mindenkor rette­
netesen szomjas csabai 
kántor megtőrli a szemeit 
s körülnéz.

— Bolondok vagy­
tok 1 Miszen a csabai kán­
tor amíg pénze van sohase 
megy haza a korcsmá­
ból 1 ! 1 . . .

Kacagott keservében. Aztán befordult az ágyba és tovább 
aludt. A legények szégyenkezve elsompolyogtak, mert a kán­
tor igazat mondott.
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K ö t v é n y

A rejtvény helyes megfejtését > megfejtők és nyertesek 
névsorívsl 43-ik szamunkban közöljük.

A  38-ik szamunkban közölt képrejtvény helyes megfejtése ;

«H alhata tlan .»
Megfejtették: Boros Mihály, Nagy István, Kováts István, ifj. Rittinger 

János, idb. Borosa Pál, Tóth Ilonka, iíj. Ritecz István, Korózs Antal, ifj. Kigyos 
Ferenc, 1-arkas István, Pap Mariska, ilj. Nagy Pál, bzűcs Laszlone, Pál lrenke 
éa Mariska (Békés/, ifj. bzanthó István, bzűcs Lajos, Megyen István, Forisek 
Simon, Kövér Balázs, ifj. Koacsó Pál, Korozs lstvanne, Hangonyi János, Hor­
váth János es Juli ka, Kovács barika, Zsolczay Miháiyné, Jager Jánosáé, 
Linczner J zsel, Bodzsar Pat es Gáspár, biukó Mancika, Szekeres luire, 
Tormás*/ Margit, Turoczy Lajos, Takaoh Rezső, Kovács József, boros Ferenc, 
Kenez Kálmán, bzobek Loraad, Gaal József, Herczeg Esztike, Békéi Ferenc, 
Baker Annus, Horvatu Antal, Gere Piroska, Nagy L azlo , Vereb László, 
Csordás bandor, Pető Kálmán, Váczi Aulai, ozabo Etek, bzabó József, 
Magyaríts István, bomogyi Gábor, Boroczy Gábor, Bumhauji László, Nyerges 
Mihály, Podobni István, Hansai István, Mile József, Hangya személyzete 
bzahadszallas/, Pethorszky Ilonka, Cséplő Lajos, ilj. Tóin István, bzalján 

Imre, Gombos János, Tűnő Gergely, Macharovszky Imre, iíj. Jozsa Lajos, 
Aranyos István, Lencse Mai tón, Romhanyi László, Rektor Pál.

Juta lom köny vet n y e rte k : Forisek Simon (tíudapitl). 
ifj. Bittinger János (Pnhczafcay, Kovács István Gyula 
piz*a»nray. Nagy István (G>űr-f(«u/u/vuz, pap Mariska 
(Cttr^úij. Farkas István (Pdimonotioy, Hangonyi János 
(FttiOBan&ony), SÖrÖS Ferenc (J^dbanoval), itj. Kígyós 
Ferenc (Za/azxán/cy, Korozs Antal

A  39-ik  szamunkban k özö lt rejtvény helyes m egfejtését a m eg*  
fejtók es n yertesek  névsorával a jö v ö  heti szamunkban közöljük .

F ő sz e r k e sz tő :  M E 5 K Ó  P Á L . F ő  m unkatárs: B U D A Y  B A R N A . 

F ele lő s sz e r k e sz tő : S C H A N D L  KARO LY OK.

Felelős kiadó: MESKÓ PÁL.

VÁSÁR ÉS PIAC
•» ••••••••••»  !«•

Október 2-án.
G a b o n a v á n A r . (Fővárosi árak.) Búza 1710—1720 K, rozs 1286—1800 K, 

takarmányárpa 1450—1475 K, sörárpa 1625—1575 K, repce 1900—1950 K, tengeri 
szemes 1700-173') K, zab 1350—1400 K, köles 1250—1280 K, fehér bab 
1680 1700 K taika bab 1300-1320 K, uj bab 2000—-2100 K, korpa 850-870 K. 
Az arak a feladó állomáson értendők 100 kilogrammonként.

T a k a r m á n y » á « i i r .  Elsőrendű széna 700—750 K, bflkköny és muhar 
750—800 K, lucerna 700—750 K, szalma 330—350 K, takarmányszalma 
400—450 K.

V e t ő n a g v a k .  Lóheremag 10.000—12.500 K, lucernamag 10.000— 
12.000 K, biborberemag 2800—3oOO K, mák 6800—7000 K, cirokmag 1000—1100 K, 
Viktória borso 1800 2oü0 K, napraforgómag 1600—1700 K, lenmag 3400—3500 K, 
kendermag 2400—2500 K, repce 2uÖ0—22oO K, bükköny 2000— 22*J0 K.

S z a r v a it m a r h u v á t t ú r .  Bika jobbminösegu 26—35 K, bika ailányabb 
12—21 K, ökör jobbunnósegü 38—53 K, ökör közép 18—29 K, alárendelt minő­
ségű 12—17 K, t-hen 12—46 K, bivaly 18—27 K, növendék 20—28 K, kicson­
tozni való 13—16 K.

)9erté»vA »& r. Fiatal nehéz sertés 98—106 K, fiatal középminőségű 
85— 5 K, Könnyű sértés iO—8o K, selejtezett 65—70 K, öreg nehéz sertés 
90—106 K. Szalonna nagyban: könnyű 120—130 K, négy táblás 145 K, három 
táblás 152 h . Zsír 185 h. Vészelt sértés 65—70 K, nem vészelt 55—65 K.

L ó r & a á r . Jobb minőségű hátasló és csikó lO.OoO—12.500 K, könnyű 
kocsilo (jukker/ 17.0)0—50.000 K, igas kocsilo (uehez nyugati fajta/ 21.000— 
45.000 K, igas kocsilo (könnyű/ 1O.OUO—15.UOU h , számár 500—2000 K, öszvér 
4000—15.000 K, alárendelt minőségű 1000—10.000 K, vago 500—10.500 K.

K ^ rjú - é n  j u h v a s a r .  Borjú 30— 56 K, juh 20—31 K.
l t ö r  ew l a y m ú .  A múlt héten a marhaborárak 64 K-ról 94—100 K-ra

emelkedtek a budapesti nyersbóipiacon, úgyszintén ajuhbőrők i45K-rol 155 K-ra. 
A marhaiaggyu ara 30—8Ö K-ra emelkedett kg.-kent.

4 O ia » ö |) lö l6 fc  y jü m o lü B . oargarepa I. r. kilója 12—20 K, II. r. 
3 — 4 K, petrezBoiyem I. r. kilója 18—26 K, II. r. 8—14 K, zeller kilója 14— 20 K, 
darabja 4—7 K, kaiarábé ó»zi fajta I.—II. r. kilója 8 —10 K, vöröshagyma 
makói kilója 16—17 n, vöröshagyma közönséges kilója 14—15 K, fokhagyma 
kilója 42—46 K, céklarépa kilója 7—8 K, lojeskapusna 1. r. kilója 12—14 K, 11. r. 
kiluja 8—10 K, kelkáposzta 1. r. Kilója 16—18 K, 11. r. 10-14 K, vöröskaposzta 
I. i .  kilója 16—24 K, li .  r. kilója 12—14 K, salata, fejes 1—11. r. darabja 8—4 K, 
retek, ieaete, kilója 7—12 K, burgonya, ly, kilója 7 - 8  K, ugorka kilója 16—26 K, 
parádésom ereit, kilója 14—16 K, zöldpaprika apró, kilója 6—12 K, tölteni valO 
6—18 K, tok, fozö kilója 4—6 K, zöld tengeri darabja 1*60—2 K, vajbab kilója 
20—26 K, sóska kilója 6—10 K, paraj kilója 12— 6 K, savanyított káposzta 
kilója 20 K, alma faj kilója 24 - 8o K, közönséges kilója lo— lb k , körte faj kilója 
28—40 ív, közönséges kilója lo—24 A, szőlő, csemege kilója 30—40 K, közönséges 
kilója 20—z4 K, szilva, berzencci kilója 14—20 K, barack, őszi kilója 14—3o K- 

it icr o m tl éi» lu fttá , fedő csírze, rantanivalo, parja 70—l4o h , élő csirke 
sütnivaio parja 120—180 K, kacsa, liba elő hízott kg.-ja 85—llu  K, kacsa, liba 
tisztított m e o tt  k g . ja 90—llu  K, elő sovány kacsa parja 100—160 K, elő sovány
liba parja 4UO 6OO K, elő tyuk parja 160 — 200 K, tojás darabja 5ÖO—6 — K.

I d e y e u  p é t i m é i n e k  I c y m a y a s a b b  Á ra s. 1921. szeptember 26-an * 
Egy drb Napuleon-arany 2068 K, dollár 680 K, Irancia frank 48 h  , lengyel 
marka 13 1, nemet marka 6 K 76 f, olasz líra 27 K 35 f. osztrák korona 
37 1, orosz rubel 31 f, csen szókul 6 K 85 1, román lei 5 h  52 í, szerb 
dinai 11 K 50 í, 1 ezüst korona 22 papír koronát er. luu magyar korouaer 
Zürichben 0'82 svájci Irankot űzettek.
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,  E L B E S Z É L É S  , . 
T Á R N A ! Í S ' T Í ^

(4. fo ly ta tá s.)

Ú g y  lá ts z o t t ,  nem  n a ­
g y o n  v ise lte  m eg  a fo g ság . 
N em  v o lt so v án y , c sak  a 

' '  V \ £ }  b ő r ig  k o p a s z í to t t  fe je  vo lt
k issé  s z o k a tla n . M e g  a szo ­

m orúság , ami o tt  ü lt  az  a rcán , m eg  a k é t sz e m é b e n . A z  
any jának  a p ró , fe k e te  szem ei v o ltak , m in t k é t é re t le n  
k ö k én y b o g y ó , az övéi n ag y o k , kékek . A m o ly an  b e fe lé  
n éző  szem ek. M in t  a m ély  ku tak  v ize , v is sz a tü k rö z ik  az 
ég  azú rjá t, vagy  a b o rú s  fe l le g e k e t , d e  a v ih a r  nem  fo d ­
ro z z a  hu llám osra  a tü k rö k e t.  Ú g y  lá ts z o t t  a S zé lp á l 
Is tván  szem ein  is, h o g y  a g a z d á ju k  nem  ism eri a h a ra ­
go t, csak a sz o m o rú sá g o t.

—  D ic sé rte ssék  1
K a tonkáné  v é g re  m e g ta lá lta  a h a n g já t. S z ív e sen  

fog o tt k eze t a vejével.
—  M in d ö rö k k é !  Is te n  h o z o tt  é d e s  fiam ! C sa k ­

hogy  h a z a v e z é re l t  az én jó  Is te n e m !
M e g  is ö le lg e t te ,  d e  csak  ta r tó z k o d v a , in k áb b  

am olyan v á llv e re g e té sse l , m e r t  a h u sz á r  in k áb b  h id e g  
volt, m in t m eleg . A z u tá n  a n á sz a ssz o n y  fe lé  fo rd u lt 
nagy sz ív é ly e ssé g g e l. C s u rg ó  m éz v o lt m in d en  szava , 
ahogyan  sz ó lo tt h o zzá  (a b ú d i b o sz o rk á h o z !) .

—  Jó  n a p o t d rá g a  n á sz a s sz o n y !  I s te n  h o z tá l  D e  
r i’ka v en d ég  m in á lu n k ! C sa k h o g y  e g y s z e r  it t t i s z te l­
hetjük  sz e g é n y e s  h a jlék u n k b an  ! T e ssé k  b e lje b b  k e rü ln i!

S z é lp á ln é  az o n b a n  h id e g  m a ra d t, m in t a jé g c sa p . 
K eze t se n y ú jto tt ,  c sak  é p  h o g y  v isz o n o z ta  a k ö szö n ­
tés t, az t is in k áb b  a z é r t ,  h o g y  m e g k e z d h e sse  a sz ó t.

—  Jó  n a p o t!  N em  m e g y ü n k  be . N em  n a g y o n  é rü n k  
Tá tan y áz n i. S e  m agam , se a fiam.

D e  K a to n k án é  nem  h a g y ta  ám m ag át, ó  m ost u d v a ria s  
akart lenn i m in d e n á ro n . T o v á b b  sz ív e sk e d e tt.

— N a  csak  te s sé k  a z é r t  b e sé tá ln i . H isz e n  tu d ja  
kedves n ászasszo n y o m , m ily en  sz ív esen  fo g ad ju k . Ö rü lü n k , 
ho g y  lá tjuk .

S z é lp á ln é  r á n é z e t t  k ém le lő n , firta tv a , vá jjon  igazán  
szó l-e  ez a b u ta  a s sz o n y , v ag y  tán  nem  is o ly a n  bu ta  
és inkább g ú n y o ló d ik  ? M á r  fe le ln i a k a r t ,  d e  Is tván  b e ­
lé p e t t a házba  s jo b b n a k  lá t ta ,  ha  e g y e lő re  ő  is b e ­
m egy. K a tonkáné  o d a b e n t  to v á b b  te s s é k e lte  a v e n d é ­
geket.

—  Íg y  n i. Id e b e n n  is csak  an n y i a f iz e ttsé g , m in t 
odakünn a to rn á c o n . Ü ljen ek  le  m iná lunk . (K ö zb en  le tö ­
rö lt két sz é k e t a k ö té n y é v e l.)  T essék  h e ly e t fo g la ln i. 
Jaj, c sak h o g y  m e g g y ü tié l sz e re lm e s  e g y  fiam.

M e g -m e g s im o g a tta  a n y á sk o d v a  a fe jé t. —  Ja j, hová 
le tt az a te  szép  sú rú  h a ja d , hová  le t t  ? N a  m ajd  
megnő i t th o n  ú jra . M e g n ö v e s z ti  a L esi v ize , m eg  a 
hazai á je r . C sak  az  a fő , h o g y  h a z a g y ü tté l .

Is tv án  az a sz ta lr a  d o b ta  a sap k á já t. —  B á r  ne g y ü t-  
tem  v o l n a . . .

—  N o n o , ne  tü ze sk ed j, é d e s  g v e rm e k e m ! N em  a 
harag n ak  nap ja  ez , d e  az ö rö m é . K edves n ászasszo n y o m , 
h á t nem  ül le ?  E lv isz i az  á lm unkat.

S z é lp á ln é  m ég  m in d é g  á ll t .  F ü rk észv e  P  
n é z e g e te tt  k ö rü l a sz o b á b a n  s v é r te le n , vé- v  
kony a jkain  g ú n y o s  m o so ly  ü lt.

nem  tu d ta  a já r á s t  e h h e z

—  N e m  ke ll a h h o z  
leü lnünk . Á llv a  is e lv é g e z ­
h e tjü k , a m ié r t id e  f á r a d ­
tunk . N ek em  d o lg o m  sem  
igen  van it t, csak a z é r t jö t ­
tem  jo b b a d á n , m e r t a fiam 
az új k v á rté ly h o z .

A  szava  g ú n y o s  vo lt, m ik o r az  «új kvártély t®  
m o n d ta . K a to n án é  el is é r t e t t e  a g ú n y t, d e  n em  vá la ­
szo lt rá , p e d ig  n e h e z e n  tü r te t te  m ag á t. In k á b b  Is tv á n ­
h o z  fo rd u lt m ag y a rázó lag  :

—  O tth a g y tu k  a r é g i t .  E z t  ak k o r jól m eg  le h e ­
te t t  venni. K icsi p én z  k e lle tt . A z u tá n  a m ásik ócska  is 
v ó t, k icsi is v ó t__

István  k ö rü ln é z e tt a tá g a s  sz o b á b a n . B iz o n y  ez  
m ásnem ű vo it, m in t az  ö re g  S z ta h u tó l ö rö k ö lt p u tr i .  
S z e b b  is v o lt, n a g y o b b  is vo lt, d e  m égis csak  a ré g i 
v o lt a k ed v e se b b . A n n ak  a d ü le d e z ő  fa la ih o z  ta p a d t a 
b o ld o g  sz e re le m  em léke . K ese rű en  s z ó lo tt .

—  M íg  én  id e h a z a  v ó tam , ad d ig  az  is jó  v ó t.
A h , S z é lp á ln é , h a  lak a t le t t  vo lna  az  a jkán , m ég  

ú g y  se  á li ta  vo lna  m eg , h o g y  i t t  ne szú rjo n  e g y e t  
a g y ű lö l t  fam ílián .

—  A d d ig  b iz o n y  sok  m in d en  máskép v ó t, m in t 
m o stan  . . .

K a to n k án é  r á n é z e t t ,  a h o g y  csak  ő tu d o t t  n ézn i. 
M á r  a n y e lv e  h e g y é n  v o lt a v isszavágás, d e  az tá n  csak 
e g y  n a g y o t n y e lt és nem  fe le lt a k ih ív á sra . D e  nem  is 
v o lt b e n n  m arad ása  to v á b b . E re z te ,  h o g y  m ár a végén  
já r  a tü re lm e  s ha  e g y s z e r  o d a v e ti a g y e p lő t ,  ki tu d ja , 
ho l áll m eg . C sak  a m aguk  ú g y is  e lé g  n a g y  b a j i t  n ö ­
veli. N in cs  a r ra  szü k ség . In k á b b  v isszav o n u lt.

—  N a , k in éze k  e g y  k issé . M in d já r t  b ek ü ld ő m  a 
lán y o m a t. M e g  az tán  n ézek  e g y  kis b o ro csk a  u tán  is.

S z é lp á ln é  h ev esen  t i l ta k o z o tt .  N o , d e  m ég  ily e t  1 
H o g y  ő  m ég  b o r t  ig y ék  ezek n é l. D e  m ég  m ire  nem  
g o n d o l ez  az e g y ü g y ű  asszo n y .

—  N e  te s sé k  fá ra d n i. N e m  iszunk  sem m it. É n  se, 

a fiam se . O tth o n  se iv o tt.
K a to n k án é  a zo n b an  m en ek ü ln i a k a r t s nem  e n g e d te  

ki m aga aló l a b o rh o z á s  ü rü g y é t.
—  D e  az t m ár nem  h ag y o m  á m ! E g y  p o h á rk a  

nem  fo g  m e g á r ta n i. M in d já r t  i t t  is le szek . E b b e n  a 
m in u tá b a n , csak  te s sé k  h e ly e t fo g la ln i!

S ü rö g v e - fo ro g v a  k is z e le it az  a jtó n , m a g á ra  h ag y v a  
a k é t v e n d é g e t, kik k ö zü l az  eg y ik  a m ag a  h ázáb an  
len n e  s m ég is  o ly a n  id e g e n n e k  é rz i m ag á t b en n e , m in t 
a k u ty a  a k a ró  k ö z t. Is tv á n  k ö rü ln é z e tt  a szo b áb an . 
S o k  új h o lm it lá to t t ,  jo b b a d á n  sem m i sem  v o lt m eg a 
r é g ib ő l ,  am inek  m in d en  d a ra b já h o z  fű z ő d ö tt  valam i éd es  
em lék .

—  S o k  új h ó m ija  van . E z  a lám pa sem  v ó t m eg .
—  A  ta n í tó n é tó l  v e tté k , m ik o r b e k ö tö z ö t t  E g e rb e .
—  A  s ifo n é r  is. S z é p  fu n é ro s . N em  le h e te t t  kicsi 

az  á ra . V ájjo n  m ibő l v e t te ?
N e m  v á r t  fe le le te t,  in k áb b  csak h an g o san  

g o n d o lk o z o t t .  S z é lp á ln é  m égis tü z e lő  h an g o n  
fe le lt a z  á r ta tla n  k é rd é s re .
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T élik a b á to k ,
ö ltön yök ,
rö v id  szőrm ebekecsek, 
lábzsákok  és s ző rm e ta k a ró k ,  
c s izm a n a d rá g o k  és p a n ta ló k ,  
fiú - és leán yka-ru h ák , 
női r u h á k  és kabá tok , 
férfi-, n ő i-  és g yerm ek c ip ő k .

N a g y  v á la s z té k .

J í l S T J j M A f l l H  3 1 . ruhaáruháza 

B u d a p e s t ,  IV .,  M ü z e w m -le ö ru t 1 .

„P E R IM U R “
b a k té r iu m o s  e g é r i r t ó

megfertőzi a mezei és házi egereket, 
százávai hullanak és az egérvészt 
egymáskőzt járványosán terjesztik.
I M M U N IT Á S  R É S Z V . - T A R 8 .
orvos-veg\észeti laboratórium
B u d a p est, IV., P á r is i-u tc a  4 . s z .

Fiatalos
üde arcbőrt! ______

varázsol elő 10 nap alatt és eltávolít min­
den teinthibát n. m .: mitesszer, pattanás, 
sárgaíolt, ránc, orrvörőRség, likacsos, her­
vad', petyhüdt bőrt, a dr. K ayserlin g-féle  
,,H yvarjon “ szépitószer. A kúra egyszerű, 
otthon végezhető minden feltűnés nélkül. 
Betejezése után az arcbőr ragyogó szépség­
ben, gyeimeki üdeségben és tisztaságban 
pompázik. — Egy adag 7 5 .— K. Vidékre 
postaköltséggel és adóval 9 0 .— K. Postai ren­
delések Hyvar.on-pyár főraktárához: Q ross  
A n ta l, Budapest, József-kőrut 28. ;ntézendők

Budapesten kapható:
Törők Józseí gyógyszertár, Király-utca 12. 
Opera-drogeria, Ancrássy-ut 15. 
Kartschniaroff-drogéna, Kákóczi-ut 50. es

Erzsébet-körút 1.
Róna-drogena, József-kőrut 50.

Szakorvosi m rarf vrr- et
assiibetRSPA.

l a . L i B  k t2<ST OtTAS

Ha Budapesten házat,
vidéken birtokot óhajt

V0HHÍ vagy bérelni, 
f o r d u l jo n  bizalommal
Schöffler és tá rsa

céghez
Budapest, Baross*u. 17.

'első KERESZTÉNY BIZTOSIT!)’
---------------- INTÉZET R.-T. ----------------
amely kizárólag keresztény és nemzeti alapítás,el­
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltételekkel 

T ü sb la to sítA a o k a t
J  é g b is to s ítá so k a t  
B e tö r é se s - lo p á s  b is to s ítá a o k a t  
É le i -  é s  n é p b ls to a ítá e o k a i.
Más társaságnál érvényben levő bizto­
sításokat teljes felelőség mellett vesz át. 
IGAZGATÓSÁG:

Budapesten, IV., Fővám-tér 2. télemelet
hők íren dőlt ségi székhelyek :
BUDAPEST, GYÓR, DEBRECEN. 

Kirendeltségek: Szombathely, Kaposvár, Szé­
kesfehérvár, Szeged, Esztergom, Kiskunfélegy­
háza, Nyíregyháza, Eger, Czegléd és Kecskemét.

i ----------------------------------------------- r

|  MINDEN HÁZHÁL |

Falusi levelek”
Ezen a címen a legutóbbi hetekben érde­
kes levél-zytijtemény elent rneg a • Vasár­
nap* című képes hetilap kiadásában. A le­
veledet falusiak: navyobbrORzhen löldmives- 
emberek, valamint ezeknek fiai és leányai 
írtak. A felnőt ek azt adiák elő, hogy m t  
taitanak életük legszebb sikerének ; a hók 
a pal a választásról, a eanyok pedig a ma 
gy ár leány k< telessé?*-írói elmélkednek. — 
Végtelenül kedves, üde írások ezek. ame- 
lyeiből Ister n- k tisztelete, rendíthet' tlen 
haznszeretet, benső csaladiasság munkakedv 
és derült életfelfogás sugárzik ki. A köny vet 
Buday Barna, a •Vasárnap# főműnkatarsa 
sendezte sajtó alá s magasiöpttt előszóval ve­
tett be a levelek' té -  nagyertékü, a lé ek leg- 
mé.yéig hatoló tanulmányt irt hozzájuk. — 
A tetszetős címlappal bíró értékes könyvára
40.- korona. „  , , ,. , ,Megrer.de helo lapunk 
kiadóhivatalában a pénz előzetes bekül­
dése mel’ett, vagy bármely lapeláru-ífón knál.

nehezen várják a postát, amikor

az erő, az egészség és a szépség
csodaszereit hozza.

A DIANA-készltményck az egész világon 
mindenütt kaphatók I

Dlana-puéer (fehér vagy rózsa vagy testszinfi) 
próbadobos K 20.—, nagy doboz K 33.—.

Dián a-kréta (csak éjjeli, vagy nappali és éjjeli 
használatra) próbatégely K 20.—, nagy 
tégely 33.—.

Diana szappan 1 próbadarab 18.—, 1 nagy 
darab K 2 2 .- .

Diana-próbákét* let fi próba-púder, 1 szappan, 
1 krém együtt) gyonvörfi dobozban K 55.—

DIaaa-aasykésziet (l nagy púder. 1 szappan, 
1 krém együtt) gyönyörű dobozban K 85.—

Dtana-ezájvfz 1 próbaüveg K 45.—, 1 nagy 
üveg K 70.—.

Diana-fogkrém I tubus K 15.—.
Dlaaa-aótborazsaz 1 kis üveg K 24.—, 1 közép 

üveg K 65.—, 1 nagy üveg K 138.—. 
Főelírusltóhely:

DIANA KERESKEDELMI R -T .
B u d ap est, V., N ád or-u tca  30.

vidéki szövetkezetei­
nek tagjai a legjutá- 
nyosabb árak mellett 
s z e r e z h e t i k  be 

ruházati cikkeiket, miért is ajánlatos, hogy 

■ kisgazda és foldmlves úgy a saját, vala­
mint a családtagjainak ruhaszükségletét
mint: kész férfi öltönyök, férfi és női felsőkabá­

tok, fiú- és gyermekruhák, férfi és női kö 
tőtt kabátok, suetterek, férfi, női és gyer­
mekharisnyák, szövet- és kehneárukat

a U * ) n n t , o «  vidéki szövetkezetei r n d n y y d  utján  s z e r e z z e  be.
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1 S z ö v e tk e z e te k  fig y e lm é b e ! i
ElEÖrendö sánbőrből készült férfi-, női-, gyermekei pék, box-, sevro- és ;  
zsíros bőrből a l e g j u t á n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a S

„ H a n g y a "  cipőosztályánál. !* s
|  Tehénböícsizmák, boxcsizmák, munkáscipök nagy választékban. :

A Magyar
Gazdák Biztosító Intézete e

G a z d á k
Biztositó 
Szövetkezete

Igazgatóság: Budapest, Ollöi-út 1.

8080

Benso/t
Stephaneam nyomda r. t  Budapest, Vili., Sientturélyi-utca 28. sx.

Megrer.de

